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  CATCH   TWO   HARES
Characters:

Narrator
Holohvastyi – hairdresser
Prokip Sirko – a local shopkeeper
Yevdokiya – his wife
Pronya – their daughter
Seclita – Sirko’s sister
Galia – her daughter
Hymka – a servant
A local boy
A local boy.

Narrator.  This story happened in one very beautiful city of Ukraine with some ordinary people. 
                     It could happen at any time because it’s still actual nowadays. All the characters of   
                     this play are very vivid, bright and unique so only they could create such a situation 
                      that was discussed later by the whole city.

SCENE 1.   ( Вихід Голохвастого)
Narrator.  Let me introduce the first character – Свирид Петрович Голохвастий.
(Виходить Голохвастий і кланяється).
  He is a simple hairdresser who wasted all his money and now he looks for rich girls who will decide all his financial problems.

HOLOHVASTYI( дивиться в зал на дівчат) What beautiful girls are here, like flowers, like sweets! Oh, my God!
A local boy. Oh, Свирид Петрович, we have just been discussing you.
Holohvastyi. Because I’m a very popular person in this city!
A local boy.  What clothes you have!
Holohvastyi.  Of course, of course, I’m a very fashionable guy. All my clothes are made abroad of foreign materials. What are clothes for a person? Clothes are everything! ( демонструє свій одяг. Бачить Проню)

SCENE  2. ( Вихід Проні)

Narrator.  Pronya is a daughter of local shopkeeper. She dreams about show –business. She thinks, she’s very talented and hopes to marry a rich man. Also she’s sure she has a very sophisticated taste.
Holohvastyi.  Oh, here she is, my Pronya.  Bonjour, Mademoiselle. My heart is as hot as a hammer.
Pronya. Merci, Monsieur.
Holohvastyi.  My dear Pronya, you have such French manners, I have never seen such a sophisticated girl! Let me give you a candy! ( Протягує їй цукерку) 

Pronya. Oh, I’m so tired of these sweets. I would better prefer exotic fruit.
Holohvastyi. My honey, I can bring you all exotic fruit which you want! Do you know how I love you! I want to make you a preposition. (Стає на одне коліно)
                                 I hope you find my words and discover,
                                 What you mean to me in this life…
                                  I love you, my dear, you know it,
                                  Don’t cut pieces my heart with your knife!
Pronya.  Don’t tell me about love, please. You make me shiver and I’m such a shy girl. Come to our house in the evening, I will introduce you to my parents and you will make me a preposition at their presence.( Цілує його і тікає)
Holohvastyi.  Pronka is here I’ll marry her and all their money will be mine! ( Співає слова із пісні «Money”)          In my dreams I have a plan
                         If I got me a wealthy man….
                         I wouldn’t have to work at all,
                          I’d fool around and have a ball… ( Бачить Галю)
SCENE  3. ( Вихід Галі).
Narrator. Halya is a poor and shy girl. Her mother is eager to kill anybody who touches her daughter…
Holohvastyi.  Don’t be afraid of me, my bird, my honey!
Halya. Don’t touch me or I will shout! Help! Help!
Holohvastyi. Don’t shout, just listen to me, my sweetie. When I saw you at first I fall in love.
                          If you are going to love me and cherish
                         I will always answer you same,
                           And if  there is no way, I’ll perish…
                           But my favorite word is your name!
 You are the best madam in the world. I promise I’ll make you rich. I’ll give you all diamonds of the world!
(З*являється Секлита)
Seclyta. Hal’ka, what are you doing here with this master?
Halya.  Mother, I don’t know him, who he is, where he is from. I met him here and he began to tell all these stupid things about love.
Seclyta. People, keep him, stop him, he wanted to offend my daughter! Help! Help! (Хапає його за піджак, він пручається)
Holohvastyi.  Don’t shout, please!
Seclyta. Police! Police!
Holohvastyi.  Listen to me, please, I’ll tell you all the truth. I love your daughter and she loves me, I don’t lie, I want to marry her, she is a real gold for me.( Починає клястись, стає на коліна, складає руки перед Секлетою).
Seclyta.  OK. I believe you. Come to us tomorrow and we’ll discuss your wedding. 

SCENE  4. SIRKO’s FAMILY ( Подружжя Сірко сидить за столом та п*є чай).
Narrator. Now my dear friends, let me introduce you the Sirko family.  Prokip Sviridovich is a local shopkeeper and this is his wife Yavdokia Pylypivna. They want their daughter to be educated, talented and marry a rich man.
(Заходить Проня)
Pronya. Mother, just look what I bought for you! (Натягує матері на голову чепчик, та опирається). Mother, you must look very fashionable, because one very rich and handsome man comes to us in the evening to make me preposition.
Parents.  Who is he?
Pronya. Свирид Петрович Голохвастий!
Father. He is a hairdresser!
Pronya. He is not a hairdresser, he is a hair stylist, very rich and popular. I go to my room to prepare for his visit, call me when he comes.
Father. Very rich and popular!...
Mother. A hairdresser…
Father. Hair stylist! Rich and popular!...
Mother. But…
Father. Without “but”!  You don’t understand – VERY rich and popular!- as usual, you don’t understand…
 Пісня « Ти ж мене підманула»
1. Did you promise that on Monday
     We were going to the Subway
     I have come and you’re not here
      What had happened with you, dear?

R-n. You’re my love and you’re my soul
          You betrayed my hopes at all
          Come again and I’ll forgive
          You’re the only I believe.

2. And on Tuesday you suggested
      We would travel to Manchester
      I have come and you’re not here
     What had happened with you, dear?         R-n.

3. And on Wednesday I was hoping
    We would come together shopping
   I have come and you’re not here
    What had happened with you, dear?   R-n.
4.  Did you promise that on Thursday
     We were going to the birthday
    I am here and you are there
    What had happened with you, dear?    R-n.

SCENE   5.  ( Pronya’s room)
( Проня ніяк не може влаштуватись… Заходить Голохвастий)
Holohvastyi. Let me introduce myself! Pronya Prokopivna, where are you? May be she is sleeping.
Pronya. Here I am. Bonjour!  I was surfing the net, I am so busy. 
( Заходять батьки)  Dear Mummy, Daddy, I’d like to introduce you my boyfriend  Свирид Петрович Голохвастий.( Голохвастий цілує мамі руку).
Mother. Nice to meet you, мусьє. Welcome to our house. 
Father.  Nice to meet you too. I see a very clever man. Are you a son of  ГолохвастОв?
Pronya. Daddy, he is ГолохвастИЙ,   not  ГолохвастОв, a very fashionable and popular person among show business.
Hymka.  Shall I bring champagne?  I’ve been heating and heating it up!
All. Hymka, go out!
Mother. Mister, you know our daughter studied at the University. She has a nice taste and many dresses.
Holohvastyi. Oh, yes, I see her beauty and taste because I have many fashionable boutiques, my work is closely connected with show business and such diamond like Pronya can shine in show business too.  ( Проня махає батькам, щоб вони вийшли. Батьки виходять. Голохвастий підходить до Проні, бере її за руку).
My dear, my honey, you know that I can’t live without you. My heart is beating like a motor.
Pronya. May be it is your telephone beating?
Holohvastyi. ( дістає з піджака телефон) You don’t believe me? I’d be the happiest man in the world if you marry me!
Pronya. I agree!

SCENE   6.  ( Підготовка до весілля – Проня одягається, Химка їй допомагає)
Narrator.  Sirko’s family is preparing for wedding, servants are cleaning and decorating the house and Pronya is very happy because she will marry at last.
Pronya. Faster, faster!.. Oh, my God!.. He’ll be here! Give me that necklace!.. No!.. Not this one, that necklace will be better… Well, give me both of them!..  My darling will be here soon! He is an expert in fashion… I must be in trend… Give me a wreath, too. Quickly! Hurry up!.. Well, what do you think?
Hymka.  What a beauty!
( Заходить Голохвастий)
Holohvastyi.  Let me my dear Pronya congratulate you on this prominent day in my life and kiss you hand. ( Цілує їй руку, бере її під руку, веде, лунає музика, всі танцюють на весіллі. )

SCENE  7.   Wedding.
( Чується крик, гуркіт, залітає Секлита і тягне за руку Галю)
Seclyta. Let me speak, let me speak! What a criminal marriage it is! He is a liar, he promised to marry my daughter Halya!
Holohvastyi. Who is this crazy woman? I see her for the first time! Please, somebody, take her away!

Halya.   No more tears to cry
              No more words to lie
              No more reasons to talk
              No more roads to walk
              No more oaths to give
              No more things to believe
             No more hours to  pray
             No more promise to say
              No more souls to steal
              No more heartbreak to feel
              No more doors to be knocked
              No more hearts to be rocked
               No desires to have
               No more secrets to save
              No despairs to hide
               It is cruelty beside.
Pronya. What happened? I don’t understand this situation! Explain me, somebody.
Seclyta.  This mister promised to marry my daughter!
Pronya. Tell me that it is a lie, that you love only me.
Holohvastyi. Yes, I’m a bankrupt, bankrupt, I needed only your money.
Pronya.( Хапається за серце та співає пісню на мотив «Дольче Габана»)
                  I’m wearing a dress of Dolce/Gabana,
                 I’m having a stress  this awful drama
                 Now my eyes are open, and the clock has stroken,
                   Now I feel that my heart has been so broken…..
I loved you, not your shops and boutiques but you betrayed me…
( Зриває фату та кидає в Голохвастого).
Holohvastyi. If I were rich I would never marry your ugly and stupid Pron’ka, I would never appear in this slums where all you live.( Пронька непритомніє, батьки кидаються до неї)
I would marry a beautiful and rich girl because I’m the most talented and handsome man in this city!
All together. Get out of here!!!
( Голохвастий поважно намагається вийти. Усі кидаються за ним з кулаками, від відмахується, але прискорюється. Усі залишають місце дії)
Narrator.  My dear spectators, the end of this play was predictable, because you can’t catch two hares at once and if you try you may get in such an unpleasant situation like our main character. 
  We hope you enjoyed our acting, we wish you luck and health!
 (Актори виходять і співають фінальну пісню «Hit the road Jack”)

